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  چكيده
 ـ       ايران و عثماني بعد    وصـلح بـود،     م بـا جنـگ    وأاز چند سده روابط پرفرازونشيب كه ت

الــروم  همعاهــدة اولِ ارزنــ: ســرانجام دو عهدنامــة مهــم در دورة قاجــار منعقــد كردنــد
ــ) ق1238(  بــا وســاطت روس و عهدنامــة دوم). ق1263(الــروم  هو معاهــدة دومِ ارزن

نمايندگان هر چهار دولت بـا ارسـال        . از چهار سال مذاكره به امضا رسيد       انگليس، بعد 
هـاي خـود را در جريـان رونـد           مجالس مـذاكرات، دولـت     ها و صورت   اسناد، گزارش 

 نامـة ايـران    سـفارت انوري افندي، نمايندة عثمـاني بـا تـدوين          . دادند مذاكرات قرار مي  
 ،صورت كتابي مستقل در اختيار بابعالي گذاشـت       مجالس را به   تمجموعة اسناد و صور   

توان احتمـال      آيا مي . اي در دست نيست    نامه خان، سفارت  اما از نمايندة ايران، ميرزا تقي     
 ـ       نامه ساله، سفارت   داد كه وي در پايان سفارت چهار       جـا نگذاشـته باشـد؟       هاي از خود ب

كوشد ضـمن تبيـين      ي مي تحليل   توصيفي جستار حاضر با روش سندشناختي و رويكرد      
هاي پـژوهش،    بنابه يافته . اين مسئله، با استناد به اسناد نويافته به اين پرسش پاسخ دهد           

به ثبت و ضـبط دقيـق اسـناد مـذاكرات             خان نسبت     هايي كه ميرزاتقي      به دغدغه  باتوجه
توان گفت كـه    ميهاي خود به آن اشاره كرده است،       ها و گزارش      داشت و بارها در نامه    

نامـة دوران سـفارت خـود را تـدوين كـرده             ساله، سفارت   وي در پايان مأموريت چهار    
  . است

نامـه، اسـناد     الـروم، سـفارت    خان، مذاكرات ارزنه    ايران، عثماني، ميرزا تقي    :ها كليدواژه
  .، بازيابي و بازسازينويافته
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  مقدمه
آخرين رويارويي دو   . وصلح بود   با جنگ  مراه، ه   روابط طولاني ايران و عثماني در طي چند سده        

 ـ        1238-1236 يها  دولت در سال   قعـده  ال   ذي 19(الـروم    ه اتفاق افتاد و با انعقاد معاهدة اول ارزن
با امضاي اين معاهده، ميـان دو كـشور صـلح برقـرار شـد، امـا اختلافـات                   . پايان يافت ) 1238

  .  روابط را پرتنش و تيره كردجيدرت  مختلف بهيصورت اساسي رفع نشد و وقوع رويدادها به
 عـام مـردم آن شـهر         و قتـل   1253در  ) خرمشهر(حملة عليرضاپاشا، حاكم بغداد، به محمره       

عـام     و قتـل   1258پاشا، والي بغـداد بـه كـربلا در            نيز حملة نجيب   و) 2-3مشيرالدوله، خطي،   (
تـا  ) Aykun, 2013: 56 ;155-56، 2سـپهر،  (شدت افـزود    ايرانيان اين شهر بر تيرگي روابط به

  .  نيرو دادجايي كه رويداد اخير دولت ايران را به واكنش واداشت و فرمان بسيجِ
هاي عثمـاني و روس و انگلـيس         دولت. بحران بالا گرفت و احتمال وقوع جنگ بيشتر شد        

 نمايندگان روس و انگليس در تهران. چون تمايلي به وقوع جنگ نداشتند، دست به تكاپو زدند         
شيل، وزيرمختار انگليس در تهران، در دو نامه خطـاب بـه وزيـر       . كار شدند   به  و استانبول دست  

 ،گزيـدة اسـناد سياسـي     (گوي دو دولت براي رفع اختلافات شـد         و  خارجة ايران، خواهان گفت   
هاي وزراي مختار روس و انگليس، ايـران و عثمـاني حاضـر بـه         با تلاش ). 49 -1/546: 1369

  . ختلافات شدندمذاكره بر سر ا
نمايندگان چهار دولت . پس راه براي برگزاري مجمعي از نمايندگان چهار دولت هموار شد

الروم گرد آمدند و زمينه براي تشكيل كنفرانس چهارجانبـه           ه در ارزن  1259/1843در اوايل سال    
. روم شـدند   نماينـدگان چهـار دولـت راهـي ارض        ). 78: 1395،  خان    ميرزا محبعلي (فراهم شد   
ويليـامز و دينـز رؤسـاي        خان وزيرنظام و انوري افندي نمايندگان ايران و عثمـاني و            ميرزا تقي 

  .  بودند و روسهيئت نمايندگي انگليس
مجالس مذاكرات را ثبت و       ها و صورت    هريك از نمايندگان چهار دولت، مكاتبات، گزارش      

 از اسناد و مكاتبـات ميـان لنـدن و           هاي نمايندگان فوق، انبوهي     بر گزارش  علاوه. اند  ضبط كرده 
هـا   ارض روم و اسلامبول موجود است كه بخش مهمي از آن           پترزبورگ و تهران و اسلامبول و     

در اين اثر، اسـناد و مكاتبـات   ). Schofield, 1989: vol. 1(ازسوي اسكوفيلد منتشر شده است 
كيف مذاكرات در طول چهار     و  از كم  ،نمايندگان انگليس در تهران، لندن، ارض روم و اسلامبول        

  .  ثبت و ضبط شده است،سال
مجـالس را در كتـاب        انوري افندي در پايان كنفرانس، مجموعة اسناد، مكاتبـات و صـورت           

انـوري افنـدي،    ( تدوين و در اختيار بابعالي قرار داده اسـت           نامة ايران   سفارتمستقلي با عنوان    
مجـالس بـه تهـران،        ها و صـورت     ها، گزارش    نامه خان با ارسال مرتب     ميرزا تقي ). 1402: تهران
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از » نامه  سفارت«دولتمردان وقت را در جريان مذاكرات قرار داده است، اما اثر مستقلي با عنوان               
  . او در دست نيست

خان دسـت يافـت و در بحـث مربـوط بـه                آدميت به بخشي از اسناد ميرزا تقي       بار  نينخست
وشـش سـال بعـد از        چهـل ). 62-157: 2535آدميت،  (استفاده كرد   از آن   » الروم  هكنفرانس ارزن «

گزيـدة اسـناد   (مجالس ارسالي امير منتشر شـد    ، تعدادي از صورتاميركبير و ايران  انتشار كتاب   
خـان در     چند سـال بعـد، بخـش ديگـري از اسـناد ميـرزا تقـي               ). 613-812 /1: 1369سياسي،  

  ). 1377 :صالحي(الروم به چاپ رسيد   كنفرانس ارزنه
هـاي   ، راه براي پـژوهش )1402: تهران( به زبان فارسي    نامة ايران   سفارتبا ترجمه و انتشار     

جديـدترين  . الـروم فـراهم شـد          مذاكرات ارزنـه   مجالس  صورت و   ، مكاتبات بيشتر دربارة اسناد  
 ـ ارا )1403و  1402(صـالحي   مقالة  دو   در   ، در اين زمينه   ها  پژوهش نويـسنده در  . ه شـده اسـت  ئ

بازيـابي و بازسـازي    تحليلـي    كوشد با روش سندشناختي و رويكرد توصيفي        ستار حاضر، مي  ج 
  .خان وزيرنظام را روشن سازد  سفارت نامة ميرزا تقي

  
  خان  نامة ميرزا تقي بازيابي و بازسازي سفارت

له سـا   از پايان سفارت چهار    خان بعد   در مقدمه اشاره شد كه از قرائن موجود پيداست ميرزا تقي          
تـوان آن را     نامه كرده است، اما چون نام و نشاني از آن باقي نمانده، مـي              اقدام به تدوين سفارت   

نخـست آثـاري كـه      : انـد   آثار مفقوده دو دسـته    ).  مقاله ة ادام .نك( وي دانست    ةجزو آثار مفقود  
هـايي   زا و پاره  جز نام، اج   ه دوم، آثاري كه ب    ؛ها باقي مانده است    كلي از بين رفته و فقط نام آن         به

 بـا   تـوان  ي دوم را م ـ   ةآثـار دسـت   . هاي خطي موجود است     ها و مجموعه    ها در منابع، نسخه    از آن 
 اما پيش از آن بايد اقـدام بـه كـشف و             ،شناختي و سندشناختي بازسازي و احيا كرد        روش منبع 

ا با گردآوردن و بـه      هاي خطي كرد ت     ها و مجموعه    هاي پراكندة اثر در منابع و نسخه        بازيابي پاره 
سازي و احياي اثر مفقوده فـراهم       زهم پيوستن اجزاي پراكنده در ساختار و بافتار اوليه امكان با          

  . خان به كار گيرد كوشد روش فوق را در ربط با اثر مفقودشدة ميرزا تقي  جستار حاضر مي. شود
ن مذاكرات را ثبت و ضـبط  دانيم كه هريك از نمايندگان چهار دولت حاضر در كنفرانس، مت     مي

 1هـا  گـو نمـوده، يـك نـسخه فرنگـي         و  هرچه از طرفين گفت   «خان      به نوشتة ميرزا تقي   . كردند    مي
سـواد   (»برداشته و يكي عثمانلو، يكي هم اين است كه انفاد حـضور مرحمـت دسـتور گرديـد                 

                                                 
 سواد ديگر براي ارسال بـه  ةكردند، دو نسخ      جلس مذاكرات ضبط مي   اي كه در م           مأمورين واسطه از روي نسخه     .1

  .داشتند  اصل نسخه را در نزد خود نگه مي. كردند  هران و اسلامبول تهيه ميتوزراي مختار خود در 
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  ). 425-426: 18 ةشمار مكاتبات،
از انتـشار  ). Schofield, 1989( شـده اسـت   مجموعة اسناد نمايندة انگليس، ويليامز، منتشر

نمايندة عثماني، انوري افنـدي بـا ضـبط دقيـق مـتن             . اسناد نمايندة روسيه، دينز، آگاهي نداريم     
 اثري ارزنده در تاريخ سياسـي و ديپلماسـي عثمـاني            مجالس    ها و صورت    ها، گزارش      نامه اسناد،

  : نويسد  نامه مي  رتافندي دربارة هدفش از تأليف سفا. جا گذاشته است هب
هـاي دريـافتي و نيـز           ، نامـه  )هـا   دستورالعمل(ها، تعليمات       نامه    كه رخصت  براي اين «

مجالس و سواد مكاتبات ارسالي به مقام والاي صدارت عظمي و             تحريرات، صورت 
نظارت جليلة خارجه حفظ و ضبط شوند و در موقع مقتضي براي مطالعـه بـه كـار         

  ).62: 1402انوري افندي، (» ير و مسطور شدترتيب تحر آيند، به
مجالس مذاكرات كنفـرانس      هاي خود به ارسال مرتب صورت         خان، بارها در نامه        ميرزا تقي 

 مجالس ارسالي بسيار دغدغه داشت تـا        او نسبت به دريافت صورت    . كرده است     به تهران اشاره    
رفتـه    ميـان   الترتيب نرسيده و يـا از          علي مجالس  اگر خداي نخواسته از صورت    «: كه نوشت    جايي  

: 18 ةسـواد مكاتبـات، شـمار     (» تلف شده باشد، مقدر فرماييد سواد جداگانه ارسـال شـود          ] و[
436-435 .( 

داشته و سـواد        مجالس را نگه مي     خان نسخة اصلِ صورت       از اين عبارت پيداست، ميرزا تقي     
هاي جداگانـه نيـز    ها و گزارش  مجالس، نامه  جز صورت  او به. فرستاده است    هران مي تها را به     آن
. دانـست   مجالس را بـراي آگـاهي مخاطـب كـافي مـي             گاهي هم متن صورت   . فرستاده است     مي
ها ارسال حضور بنـدگان عـالي         مجلس شانزدهم حاضر بود، به صحابت آن        صورت«: نويسد  مي

مجالس، ايـن غـلام عرضـي         اوجود صورت ب. شاءاالله به نظر بندگان عالي خواهد رسيد          نمود، ان 
ها به نظـر كيميـااثر بنـدگان عـالي رسـيده و خواهـد           مجلس  بديهي است هميشه صورت   . ندارد
  ). 439-440: 18 ةسواد مكاتبات، شمار(» رسيد

جز وزير امور خارجه، به آگـاهي شـاه و صـدراعظم هـم                مجالس ارسالي به    اسناد و صورت  
  . رسيد  مي

الحرام نگارش و بـا صـورت مكالمـات          هقعدال  ر چهاردهم شهر ذي   نوشتجاتي كه د  «
هـا استحـضار      مجالس سادس و سابع فرستاده بوديد، واصل شـد و از مـضامين آن             

] و[العـالمين فـداه ـ     كامل حاصل آمده تمامي را به نظـر اقـدس شـهرياري ـ روح    
مكاتبـات،  سـواد  (» العـالي ـ رسـانيد     جناب اجل اعظم اكرم آقاي حاجي ـ مد ظله  

  ). 68: 2 ةشمار
ها، اسناد و مدارك دريافتي       ها و گزارش      مجالس، نامه   بر ارسال صورت    خان، علاوه     ميرزا تقي 
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فرستاد تا اولياي امـور در جريـان مـاوقع      هران ميتصورت پيوسته به    از نمايندة عثماني را نيز به     
   1. را براي او تهيه و ارسال كنندمذاكرات قرار گيرند و اسناد، مدارك و مستندات مورد نياز

جز اسناد و مدارك، بـراي تعيـين          ها به   هايي در اختيار است كه در آن          خان نامه      از ميرزا تقي  
وي هنگـام   . شـود     تكليف برخي مسائل و موضوعات، خواهان ارسال دسـتورالعمل جديـد مـي            

رنامة او بود، دو دستورالعمل نيز بـا        بر فرمانِ شاه كه در حكم اختيا        الروم، علاوه     عزيمت به ارزنه  
خود داشت، يكي دستورالعمل ميرزا جعفرخان و ديگر دستورالعملي كـه خطـاب بـه خـود او                   

  . صادر شده بود
 ؛در طول چهار سال مذاكرات نيز چند فرمان و دسـتورالعمل جديـد بـراي او ارسـال شـد                   

جز هجده دور   سال به طول انجاميد، بهخان كه چهار       بنابراين، از آغاز تا پايان سفارت ميرزا تقي       
هـا نامـه، گـزارش و اسـناد و        مجلـس مـذاكرات اسـت، ده        مذاكره كه حاصل آن هجده صورت     

بـه همـين ترتيـب، مكاتبـات        . مدارك ديگر ميان او و اولياي امور در تهران مبادله شـده اسـت             
ارجـه و همچنـين      و وزيـر دول خ     يآقاس ـ رزايمتعددي ميان وزراي مختار روس و انگليس با م        

مجموعة اين اسناد، در حكـم      . خان انجام شده است       مكاتباتي ميان مأمورين واسطه و ميرزا تقي      
  . الروم است   در كنفرانس ارزنه2»اهل سفارت ايران «ةنامة چهارسال  سفارت

 مجموعـة اسـناد و      نامة ايـران    سفارتساله، با تدوين      انوري افندي، در پايان مأموريت چهار     
خـان،    امـا از ميـرزا تقـي      . صورت كتابي مستقل در اختيار بابعالي گذاشـت        مجالس را به    صورت
آيا اصولاً وي اقدام به تدوين اسناد و مدارك مذاكرات         : بايد پرسيد . اي در دست نيست     نامه  سفارت

  نامه نكرده است؟  صورت سفارت  چهارسالة خود به
خان بـوده، اولـين كـسي اسـت كـه         ميرزا تقيها درگير گردآوري اسناد عباس اقبال كه سال  

الروم اظهـار تأسـف كـرده           خان در سفارت ارزنه       نسبت به فقدان اثري مدون از اسناد ميرزا تقي        
  : است

                                                 
در باب «: ها نوشت  قدري دغدغه داشت كه در يكي از نامه  خان نسبت به ارسال اسناد طرف عثماني به  ميرزا تقي  .1
ابراز كرد، اين بنـده سـواد آن را خواسـت كـه خـدمت      ] پنجم[ليمانيه كه خط و مهر بندگان عالي را در مجلس          س

بندگان عالي بفرستد، وكيل عثمانلو وعده كرد كه بدهد، اما تا امروز نفرسـتاده و چاپـار تعجيلـي داشـت و غـلام                        
 اما يقين دارد كه ثبت      ،فرستد  ان عالي مي  بعد گرفته به حضور بندگ    . نخواست كه در عرايض فرصت را فوت نمايد       

فقـره جـواب      بـه   وهفـت فقـره    اي هست كه در پنجاه      النعمي هست، كتابچه    آن در دفتر خارجه و نزد ميرزاهاي ولي       
 شوال  22خان به ميرزا آقاسي،        ميرزا تقي  .نك(» مرقوم فرموده در آخر خط مبارك بندگان عالي هم در آنجا هست           

  ).427-429: 18 ةتبات، شمارسواد مكا؛ 1259
  ).41-42: تا بيصفايي، ؛ 1262 نامة او به محمدشاه رمضان .نك (تعبير ميرزا آقاسي است .2
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 درسـت، معلـوم نيـست كـه مـدت           نداشتن به اسناد رسميِ     علت دست  بدبختانه به «
چگونـه گذشـت،    ) سـال نزديك به چهار    (الروم   هاقامت بالنّسبه طويل امير در ارزرن     

حتي تاريخ صحيح حركت و عدة همراهان او كه جزء نماينـدگان ايـران محـسوب                
 بـه ايـن     1260 مسلم است كه او در اوايل سال         قدر  نياند، معلوم نيست، هم       شده    مي

  ). 38-39: 1385اقبال،  (» به ايران برگشته است1263مأموريت رفته و در اوايل 
اشاره كرده و سپس چند نمونه از » تاريخ نو«ارزش   سطر مطلب بياقبال در اين باره به چند 

دهـد كـه او از اسـناد رسـمي              سخن اقبال نـشان مـي     . خارجه را آورده است   امور  اسناد وزارت   
  . نمايندگان چهار دولت حاضر در كنفرانس آگاهي نداشته است

نگلـيس و ايـران، موضـوع     با استناد به اسناد ابار نيآدميت، نخستين محققي بود كه براي اول     
او باوجود ). 62-157: 2535آدميت، (خان را مورد بررسي قرار داد   سفارت چهارسالة ميرزا تقي 

ها، تنهـا بـه بخـشي از اسـناد وزارت دول              وان از آن  ادسترسي كامل به اسناد انگليس و بهرة فر       
   1.خارجه ايران دست يافته بود

ار اسناد وزارت امور خارجه، تعدادي از اسـناد و          از آدميت، ادارة انتش    وشش سال بعد   چهل
 هشت سـال بعـد، تعـداد ديگـر از اسـناد و       2.الروم را منتشر كرد       مجالس مذاكرات ارزنه    صورت

 تـا   1375راقم ايـن سـطور، از سـال         ). 1377صالحي،  (الروم منتشر شد        هاي كنفرانس ارزنه      نامه
جوي زيادي كرد تا بـه بقيـة        و   خارجه، جست  ، هنگام بررسي و مطالعة اسناد وزارت امور       1377

  . اي حاصل نشد  مجالس يافت نشده دست يابد، اما نتيجه  صورت
-493صـفحات  (»54-64فهرست اسناد مكمل قاجاريه، جلدهاي      « با انتشار    1383در سال   

ازطريق نشاني منـدرج در فهرسـت مزبـور، بـه           . مجلس پيدا شد    ، سرنخي از چند صورت    )491
  .  اسناد مكمل است، دسترسي حاصل شد61كه در جلد  5و10و11و17 مجالس  صورت

مجـالس گزيـدة      ياب، كمك زيادي به تكميل، تصحيح و مقابلة صورت            مجالس تازه   صورت
. نشده باقي مانـد     مجلس، همچنان يافت     پنج صورت  البته.  كرد 18اسناد و كتابچة سواد مكاتبات      
، بـا   1397كه در اوايـل تابـستان        ر ادامه يافت تا اين    مجالس مزبو   اما كوشش براي يافتن صورت    

) 5 و   7جـز     بـه (مجلـس     ، سواد شانزده صـورت    )18شمارة   (سواد مكاتبات دسترسي به كتابچة    
 در گزيدة اسناد سياسي ايران و عثماني چاپ         تر  شيخوشبختانه دو مورد مذكور نيز پ     . يافت شد 
مجـالس ارسـالي ميـرزا         همة هجـده صـورت     هاي فراوان،  ترتيب، بعداز كوشش   بدين. شده بود 

                                                 
  .ها دست نيافته، از اسناد انگليس استفاده كرده است مجالسي كه به آن  جايِ صورت  آدميت به .1
و 10و13و15 و 16و17(مجلـس      هفـت صـورت    ؛ در اين جلـد،    1لدج: گزيدة اسناد سياسي ايران و عثماني      .نك .2
 . منتشر نشده است) 4و6
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  . خان به تهران يافت شد  تقي
عبـاس  : خان تلاش كرده بودنـد    البته قبلاً محققاني براي گردآوري و تدوين اسناد ميرزا تقي         

ها چنـد دفتـر از اسـناد          آن. اقبال و قاسم غني، نخستين افرادي بودند كه دست به اين كار زدند            
س، بايگاني وزارت امـور خارجـه و بيوتـات سـلطنتي گـردآوري و در                امير را از كتابخانة مجل    
 كه حـاوي    5411 و   5426 نگارنده همة اسناد دفترهاي اقبال به شمارة         1.دفترهايي تدوين كردند  

صورت دقيق بررسي كرد و دريافت شمار زيادي از اسناد            اسناد وزارت امور خارجه است، را به      
هاي اسناد بايگاني وزارت خارجه در كتـاب            اصل و سواد كتابچه   دو دفتر مزبور را قبلاً از روي        

شـمارة   (سواد مكاتبات  است و تعدادي را نيز به تازگي در كتابچة              آورده اسنادي از روند انعقاد   
  .هاي اسنادي يافت  و ديگر كتابچه) 18

 2.ده اسـت  داود تلاش زيادي براي گردآوري اسناد امير به عمل آور           از اقبال و غني، آل     بعد
دسترسـي  «: نويـسد     وي دربارة بيشترين اسناد امير كه در بايگاني وزارت امور خارجه است، مي            

داود كوشيده است بـه كليـة         آل). 52: 1395داود،   آل (»دشوار، بلكه غيرممكن است   ] ها[به آن 
ويكـرد او در  ر. جز وزارت امور خارجه، دست يابد  ها و مراكز اسنادي، به  اسناد امير در كتابخانه   

  . تدوين اسناد، موضوعي نيست، كلي است
در منابع دورة قاجار، ذكـري      : نويسد    ، مي »گزارش سفرهاي فرستادگان ايران   «اقبال در مقالة    

اقبـال،  (خان شيرازي و اميركبير         ميرزا محمدعلي : دو نفر خبري نيست   ) نامة  سفارت(از سفرنامة   
كه آدميت بـاوجود پـژوهش       عجيب اين . اره كرده است  اقبال به مسئلة مهمي اش    ). 37 /1: 1328

خـان، طـرح پرسـش          نامة ميـرزا تقـي      الروم، دربارة فقدان سفارت       گسترده دربارة كنفرانس ارزنه   
  :نكرده و در جايي تنها به دو كتابِ مفقود وي اشاره كرده است

 كه  ابكيكتابچة خيالات ات  : بايد بگويم كه دو مأخذ هنوز به دست ما نرسيده است          «
دفتـر  و   هاي خود را بـه روزگـار تبعيـد در آن نوشـته بـوده اسـت                    اميركبير انديشه 

ها در كتابخانه و بيوتات سلطنتي و         اثري از آن  .  او در دوران صدارت    يمكاتبات سرّ 
اي چنـد از آن         نامه هايي از آن كتابچه و        آرشيو وزارت امور خارجه نيست، اما قطعه      

ها به دست آينـد، اگـر از بـين     افتم تا كي و از كجا اصل آن    دفتر را در مĤخذ ديگر ي     
  ). 6: 1348آدميت،  (»نرفته باشند

                                                 
،  آل داود  .نـك  (شـود     براي آگاهي از مشخصات اين دفترها كه در كتابخانة مركزي دانشگاه تهران نگهداري مي              .1

 ). 61 و 269و279 و 280: 1395

  ).شاه  و اميركبير و ناصرالدين... هاي اميركبير  نامه:  آل داود.نك( .2
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  .كرد  خان را هم اضافه مي  نامة ميرزا تقي  آدميت، به دو كتابِ مفقود مزبور، بايد سفارت
خان نـسبت       هايي كه ميرزا تقي       به دغدغه   باتوجه: تر طرح كرديم   برگرديم به پرسشي كه پيش    

هاي خود بـه آن اشـاره     ها و گزارش      بارها در نامه   ه ثبت و ضبط دقيق اسناد مذاكرات داشت و        ب
اي از خـود        نامـه   ساله، سفارت   توان احتمال داد كه وي در پايان سفارت چهار            كرده است، آيا مي   

آوريـم،    با دلايلي كه مـي    .  به نظر بسيار بعيد است كه وي چنين كرده باشد          .جا نگذاشته باشد   به
  . كاويم   را بيشتر ميهمسئل

خطاب 1259الثاني      ربيع17خان دقيقاً دو روز بعد از اولين جلسة مذاكرات در نامة                ميرزا تقي 
  : نويسد   مييآقاس رزايبه م

مجلس مكالمه و سواد اصل فرمان مأموريت انور افندي و ترجمة آن را بـه      صورت«
ولتين روس و انگليس، هر چهار به خـط         هاي د  فرنگي] با[مجلس    فارسي و صورت  

النعمي گرديد، از تفـصيل مـاجرا    نگار ارسال حضور مرحمت ظهور بندگان و          وقايع
  ).424-425: 18 ةسواد مكاتبات، شمار (»مطلع و مستحضر خواهند بود

خان از همان آغاز كنفرانس بنا را بر ارسـال مرتـب اسـناد،                  ست ميرزا تقي   ا اين نامه، حاكي  
مجالس مذاكرات گذاشته و در هر مورد كه نياز به كسب نظر اوليـاي امـور     ها و صورت  گزارش

: نويـسد      مـي  1259 شـوال    22در نامة   . در تهران داشته، بلافاصله اقدام به ارسال نامه كرده است         
زودي با دستورالعمل و حكم جديـد مخبـر           هرچه مصلحت دولتي اقتضا نمايد، اين غلام را به        «

صـورت مرتـب و مـنظم،         خـان از آغـاز تـا پايـان كنفـرانس، بـه                ميـرزا تقـي   . ودفرم ـ» خواهند
هاي مختلف، بارهـا بـه          او در نامه  . مجالس را ثبت و ضبط و به تهران ارسال كرده است            صورت

  : اين موضوع اشاره كرده است
هرچـه در آنجـا     . مجدداً مجلس خامس شده و قريب پنج ساعت طول مجلس بود          «

وشنود شده صورت صـحيح       علية عثماني و مأمورين متوسطين گفت     با وكيل دولت    
اضافه بـر آن، خبـري نيـست كـه ايـن      . آن را در جوف عريضه ارسال حضور نمود    

  ). 427-429: همان (»غلام عرض نمايد
  : نويسد  در نامة ديگر مي

ها ارسال حضور بندگان عـالي        مجلس شانزدهم حاضر بود، به صحابت آن        صورت«
مجلس، اين غلام     باوجود صورت . شاءاالله به نظر بندگان عالي خواهد رسيد          ان. نمود

ها به نظر كيميـااثر بنـدگان عـالي          مجلس  بديهي است هميشه صورت   . عرضي ندارد 
  ) 439-440: همان (»رسيده و خواهد رسيد

  : نويسد  اي كه اشاره به آخرين جلسات كنفرانس دارد، مي  در نامه
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مجالس كلاً به     الروم منعقد شده و صورت        ه هفده مجلس در ارزنه    بالجمله تا حالا ك   «
  ).439-442: همان (»اند  حضور بندگان عالي رسيده ملاحظه فرموده

پس، دليلي بر عـدم     . نگار، كاتب و مترجم سراغ داريم         خان، وقايع     در هيئت همراه ميرزا تقي    
خـان      دانيم ميرزا تقـي       ازطرفي، مي . جا نبوده است   صورت يك   تدوين و تنظيم اسناد مذاكرات به     

ويژه تأكيد خاص   به.  بودريگ در دوران صدارت شخصاً نسبت به وظايف مأموران اعزامي سخت     
در فرمـاني كـه هنگـام سـفارت         : گويـد     هدايت مي . بر نوشتنِ شرح مأموريت و سفارت داشت      
  : خوارزم از امير دريافت داشت، آمده بود

مجات از روز مأموريت الي معـاودت و شـرفيابي آسـتان            نيز مأمور است كه روزنا    «
مهر لمعان را مفصلاً نوشته با شرح و بسط تمام از وقايع اتفاقيه و اسـامي منـازل و                   

ها را كاملاً نوشـته بـا         سفيدان آن   تعيين فراسخ و اسامي ايلات و سركردگان و ريش        
هنگـام  : گويـد     ت مـي   هـداي  »جاه از عموم آن با اطلاع باشد        خود بياورد كه آن عالي    

مĤب اميركبير رفتم، تمامت سپارش را به         خدمت جناب جلالت  «عزيمت به خوارزم    
فرســتاد بايــد «: يابــد مختــصر كــرد كــه  يــك مــصراع فردوســي كــه نگــارش مــي

اي     البتـه شـنيده   «: بلـي، فرمـود   : ، گفـتم  »اي    درون پر ز مكر و برون ساده      /اي    فرستاده
  ).ودوم هفده و بيست: 1385هدايت، (» »آري:  گفتم!الروم  سفارت مرا در ارزنه

 امير در دوران صدارت، نسبت به دريافت گزارش مستمر و پيوسـته از مـأمورين ايـران در           
گزار ايران در اسـلامبول          خطاب به مصلحت   1265وي در شوال    . كشورهاي ديگر تأكيد داشت   

  : نوشت
 مكـرر بـه آن      كه  نيآورد، با ا      نميآيد، نوشته از آن عزيز          يك دو چاپار است كه مي     «

جاه غدغن شده است كه پيوسته با هر پوسـته بـه چاپـار وقـايع آن حـدود را                      عالي
  ).510: 2535آدميت،  (»نگاري كند  قلمي دارد و روزنامه

  :گزار ايران در بغداد نوشت   خطاب به مصلحت1266امير همچنين در 
 از احوالات و اخبارات آن حدود       مدتي است كه از آن عزيز خبري نرسيده است و         «

روزه اخبارات صادر و وارد آن صفحات  بايد همه  مي. جانب را اطلاع نداده است اين
  .)b62، 10ةسواد مكاتبات، شمار (»طريق روزنامه بفرستد را به

خان هنگام اعزام او به بمبئي صادر كرد با تأكيـد               امير در دستورالعملي كه براي ميرزا حسين      
  : نوشت

رسـاندن اخبـار زيـاد       و زود فرسـتادن كاغـذ و      ... همچنين در ارسال گازت بمبئي    «
  ).549: 2535آدميت،  (»اهتمام داشته باشد
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دانـيم كـه بنابـه سـنت معمـول در نظـام سياسـي و                     مـي  يدرسـت   جداي از اشارات فوق، به    
 / مأموريـت  سالاري ايران، سفرا و مأمورين اعزامي به ممالك ديگر، موظف بودند گزارش            ديوان

خـان بـه سـفارت           بعـد از اعـزام ميـرزا محمـدعلي         يآقاس ـ رزاي ـم. سفارت خود را ارسال كنند    
. اسلامبول، انتظار داشت سفير اعزامي از همان منزلگاه نخست، اقدام بـه ارسـال گـزارش كنـد                 

  : موقع گزارشي دريافت نكرد، نوشت چون به
  » د كه آن فرزند بنويسد؟، چيزي نبو]طرابوزان[در مدت توقف طربزن ! فرزندا«

  : دربارة نرسيدن گزارش از ايام توقف او در پايتخت عثماني، نوشت
[...] در اين چند وقت مكث آن فرزند در اسلامبول هـم هـيچ نوشـتجات نرسـيد                  «

»  تكاهل و تأمل چرا؟   همه  نيدانم ا     نمي. اصلاً چيزي از احوال و گزارشات او نداريم       
كه اول قراري كه شـده       رسد؟ با آن       مي ريد  ربهيه كاغذت د  دانم چه باعث دارد ك        نمي

؛ 173: 7 ةسـواد مكاتبـات، شـمار      (»بود در زود رسيدن نوشـتجات آن فرزنـد بـود          
  ). 249: 1377صالحي، 

 در نامة ديگر، ضـمن يـادآوري ضـرورت ارسـال گـزارش مبـسوط و مفـصل            يآقاس رزايم
  : نويسد  صورت فوري، مي  به

وجه شرحي از گزارشات احوال خـود و ورود    هيچ   فرزند به  چند وقتي است كه آن    «
فانـاً   و روز آنـاً    به  كه بايست روز   آن   به اسلامبول و كيفيت آنجا ننگاشته است و حال        

وكيـف آنجـا    نوشتجات آن فرزند مفصلاً، مبسوطاً به من برسد و از اخبـارت و كـم      
سـواد  (»  چيـست؟  دانـم سـبب ديررسـيدن نوشـتجات از            نمـي . آگاهي حاصل كنم  

  .)273-274: 1377؛ صالحي، 128: 7 ةمكاتبات، شمار
هـا و       جز سفراي اعزامي، كارگزاران مقيم در كشورهاي ديگر نيز موظف بـه ارسـال نامـه                 به

گـزار ايـران در         محـض نمونـه، از محمـدخان، مـصلحت        . هاي مرتب به تهـران بودنـد        گزارش
  : نويسد  ها به وزير دول خارجه مي آنهايي در دست داريم كه در   اسلامبول، نامه
نـصيري،   (»شـود     روز نوشته خواهد شد و فرسـتاده مـي          به  هرچه حادث شود، روز   «

1368 :2/191 .(  
  : نويسد  در نامة ديگر مي

چون تاتار انگليس روانه بود، مستعجلاً مختـصري عـرض شـد و كتابچـة وقـايع                 «
 ـ] اميد كه[هاي گذشته نيز ارسال گرديد،       ماه ه مطالعـه و ملاحظـة شـريف سـركار     ب
  ).187 /2: همان (»گاهي رسيده باشد  قبله

ضـبط شـده       و   الـروم ثبـت       يقين اسناد و مدارك سفارت ارزنه       به:  بايد گفت  ،با اين مقدمات  
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كه امير سه سال بعد از بازگشت از سفارت و در دوران صدارت، در مكاتبات خـود      چنان. است
لدوله كه در مأموريت كميسيون تحديد حدود بوده بارها بـه مـذاكرات             با ميرزا جعفرخان مشيرا   

  . مجالس را براي او فرستاده است   برخي صورتبار كيالروم اشاره و استناد كرده و حتي   ارزنه
همـين ادعـايي كـه حـالا        «: نويـسد   امير بعداز دريافـت نامـة مـشيرالدوله در پاسـخ او مـي             

كنـد در مجـالس        عهدنامة سلطان مراد رابع و شاه صـفي مـي          پاشا از روي كاغذ به اسم       يشودر
گو كرده و جـواب بـا صـواب شـنيد كـه صـورت آن                و   انوري افندي گفت   جاه يالروم عال     ارزنه

  ).72: 10 ةسواد مكاتبات، شمار (»مجالس را براي استحضار شما در جوف نوشته فرستادم
خـان      سـفارت چهارسـالة ميـرزا تقـي       بنابراين، بايد احتمال قوي داد كـه اسـناد و مـدارك             

 تدوين شده و در بايگاني وزارت امور خارجه   1جا يا در دو سه مجموعة جداگانه       صورت يك   به
هاي سواد و اصـل          ولي به دليل در اختيار نبودن فهرست دقيق و تفصيلي كتابچه           2موجود باشد، 

يگر از اسناد كه مشخـصات      كه به سرنوشت برخي د     مكاتبات امكان دسترسي به آن نبوده يا اين       
  . ها نيست؛ دچار شده باشد ها هست، اما اصل آن ها در فهرست آن

الروم كه تاكنون انتشار يافته است، بـه            هررو، آن تعداد از اسناد و مكاتبات كنفرانس ارزنه         به
ور ها از بايگاني اسناد وزارت ام ـ      مرور و در طول سال     جا به دست نيامده، بلكه به      باره و يك   يك

از چاپِ   محض نمونه، آدميت بعد   . ها يافت شده است       خارجه و ديگر مراكز اسنادي و كتابخانه      
دنبال يافتن اسناد جديد و تجديدنظر در محتـواي   ، پيوسته به  )1323 (اميركبير و ايران  اول كتاب   

  : نويسد  مي) 1348(او در مقدمة چاپ سوم . كتاب بوده است
 و  كتابچة خيالات اتابكي  : ز به دست ما نرسيده است     بايد بگويم دو مأخذ مهم هنو     «

   .»دفتر مكاتبات سريّ
                                                 

مجالسِ مزبور،    در محل درج صورت   . مجالس پنجم و هفتم نيست      ، صورت 18 مارةش: كتابچة سواد مكاتبات  در   .1
در جـزء مكاتبـات سـايرة       1259المكرم سـنة        شنبه بيستم شهر شوال       مجلس پنجم روز سه   «: اين عبارت آمده است   

  »  ضبط نشد]و[ئيل در ذيل دفعة سنوات ماضيه ثبت شده است، مكرراً ثبت     تخاقوي
 منعقد و مكالمه شـده  1259الحرام سنة  هقعدال مجلس هفتم كه به تاريخ روز پنجشنبه چهاردهم شهر ذي    «: همچنين

 .» شده است، تكراراً ثبت نشد  سنوات ماضيه ثبتةئيل در ذيل وقع    است، در جزو مكاتبات سايرة تخاقوي

به همين دليل، يافتن اسناد در      . ونسق نداشت   داي تأسيس، نظم  بايگاني اسناد وزارت امور خارجه متأسفانه از ابت        .2
شـود    خان براي دسترسي به سـندي كـه نيـاز داشـته مجبـور مـي         ميرزا تقي . پذير نبود   مواقع مورد نياز اغلب امكان    

وقتـي افنـدي نامـة حـاجي بـه صـدراعظم            : گويد    وي در گزارش مجلس پنجم مي     . صورت دقيق راهنمايي كند     به
 امـا هنـوز نفرسـتاده    ،وكيل عثمانلو وعده داد كه بدهـد . ي را نشان داد، در پايان جلسه از او سوادي خواستم    عثمان

  هست كه در پنجاه] اي[كتابچه. النعمي هست  اما يقين دارد كه ثبت آن در دفتر خارجه و نزد ميرزاهاي ولي     «است،  
 »  ك بندگان عالي هم در آنجا هستفقره جواب مرقوم فرموده در آخر، خط مبار  به  و هفت فقره
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  : نويسد  مي) 1354(در مقدمة چاپ چهارم 
: اي بـه دسـت آمـد           تازه ةپس از انتشار سومين چاپ اين كتاب، مدارك منتشرنشد        «

] و[شـاه    اي شامل بيش از دويست نامة خصوصي اميركبيـر بـه ناصـرالدين       مجموعه
  . »خان  الروم از ميرزا تقي  مجلس كنفرانس ارزنه  چند صورت

ها از مراكـز   مرور و در طول سال خان به  عبارت فوق مؤيد اين نظر است كه اسناد ميرزا تقي        
  . اسنادي و غيره يافت شده است

الروم از سـوي        يابي به اسناد كنفرانس ارزنه        بعد از آدميت، دومين كوشش جدي براي دست       
 با حضور در بايگاني اسـناد وزارت        1377 تا   1375راقم اين سطور، از     . گرفتنگارنده صورت   
هاي   ها كتابچة اصل و سواد مكاتبات و نيز هزاران برگ اسناد موجود در پرونده              امور خارجه، ده  

 ميـرزا  ةبـه دوران سـفارت چهارسـال    بايگاني را مطالعه و بررسي كرد و هر سـندي كـه مربـوط     
 منتـشر   الـروم     ارزنـه ة  اسنادي از روند انعقاد عهدنام ـ     را يافت و در كتابِ       نظام بود ريخان وز     تقي
  . كرد

خان نظيـر چنـد فرمـان مهـم             آدميت باوجود تلاش بسيار، به برخي از اسناد مهم ميرزا تقي          
به . مجالس مهم دست نيافته بود  هاي ارسالي به وي و تعدادي از صورت   و نيز دستورالعمل1شاه

خـان در كنفـرانس         جود كوشـش سـترگ در شناسـاندن اقـدامات ميـرزا تقـي             همين دليل، بـاو   
دليل عدم دسترسي به همة اسناد، نتوانـست تـصويري جـامع از رونـد مـذاكرات                  الروم، به     ارزنه

  . ه دهد؛ به همين دليل در تحليل مذاكرات تا حد زيادي از اسناد انگليس بهره بردئچهارساله ارا
 هدف  2.صورت گزينشي استفاده كرده است      الروم به     نفرانس ارزنه ازطرفي، آدميت از اسناد ك    

او تحليل و ارزيابي اين رويداد مهم سياسي و ديپلماتيك بود كه چهـار سـال از زنـدگي ميـرزا                  
يابي به همة اسـناد چهارسـالة سـفارت                 كه هدف نگارنده دست     درحالي. خان صرف آن شد     تقي

از    به همين دليل، پـس . نامة مفقود او را بازسازي و احيا كند  ارتخان بود تا بتواند سف  ميرزا تقي 
جـو در بايگـاني     و   بازهم به جـست    الروم   عهدنامة دوم ارزنه   اسنادي از روند انعقاد   انتشار كتاب   

دسـت  ) 18شـمارة    (كتابچة سواد مكاتبات   به   1397كه در    اسناد وزارت خارجه ادامه داد تا اين      
                                                 

خان كه در حكم اختيارنامة او بود، دسـت نيافتـه و از ترجمـة                   براي نمونه وي به اولين فرمان شاه به ميرزا تقي          .1
از ترجمة انگليسي با حفظ سبك انشاي درباري آن زمان بـا برگـردان              «: نويسد    انگليسي آن استفاده كرده است، مي     

خـان عرضـه      همچنين، فرمان سلطان محمود ثاني را كه ميرزا تقـي          ).80 :1354 آدميت،   نك(» دقيق الفاظ انگليسي  
 . )87 : همان.نك( از متن ترجمة انگليسي آن آورده است ،داشت

. مجلــس اول، چهــارم، دهــم، پــانزدهم و هجــدهم  صــورت: هاســت مجالــسي كــه آدميــت ديــده ايــن  صــورت .2
  .سناد انگليس استفاده كرده استرا از اپانزده  و هجدهمجالس   صورت
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 فوق پيداست به دستور ميرزا جعفرخـان مـشيرالدوله تـدوين و كتابـت            از انجامة كتابچة  . يافت
  .شده است

شـده بـين      مبادلـه  هاي  هنام: جز تعدادي اسناد متفرقه، داراي سه بخش است         كتابچة مزبور به  
مشيرالدوله و افراد مختلف در هنگام حضور او در نخستين كميـسيون تحديـد حـدود ايـران و            

؛ مكاتبات صدراعظم و وزيـر دول خارجـه بـا سـفراي            1268 تا   1267الاول      عثماني، از جمادي  
خـان از       مجالس ميرزا تقـي      و صورت  ها  گزارش و مكاتبات،    1ها؛ روس و انگليس در همان سال     

  . الروم  ارزنهكنفرانس 
خـان و صـدراعظم و وزيـر امـور            شده بين ميرزا تقـي     ها نامة مبادله   جز ده   در اين كتابچه، به   

. مجلس كنفرانس، شانزده مورد ضبط شـده اسـت    يندگان واسطه، از هجده صورتخارجه و نما 
دهندة دغدغة مشيرالدوله نسبت به ثبت و ضـبط مكاتبـات خـود او و                تدوين اين كتابچه، نشان   

خان اميركبير است، كاري كه با شايستگي تمام انجام يافته، اما همچنان ناشناخته باقي                  ميرزا تقي 
  .مانده بود

 دستيابي به كتابچة فوق، فرض را بر اين قرار داديم كـه مـشيرالدوله بـه سـهم خـود        بعد از 
الروم كه در دسـترس بـوده،        تلاش كرده تا هر تعداد از اسناد و مدارك مربوط به كنفرانس ارزنه            

پس، اين كتابچه را اساس قرار داده براي يافتن اسـناد           . صورت يكجا گردآورد    در اين كتابچه به   
هـاي سـواد        هاي خطي ديگر پرداخته از اسناد مكمل و كتابچه         جو در مجموعه  و   جست بيشتر به 

اسنادي از روند   و  ) 1لدج( اسناد سياسي  ةگزيدمكاتبات مختلف بايگاني وزارت امور خارجه و        
  .  بيشترين بهره را برديمانعقاد
چـاپِ  (گلـيس   ها، از دو دفتر خطي اقبـال و برخـي منـابع ديگـر و نيـز اسـناد ان                    جز اين   به

تلاش بر ايـن بـود تمـام اسـناد و مـدارك             . نشدة انگليس استفاده شد     و اسناد چاپ  ) اسكوفيلد
 بازسازي و احيا  نامة او،     خان به دست آيد و سفارت         پراكندة دوران چهارسالة سفارت ميرزا تقي     

  . شود
مجـالس    صـورت : خان، دو بخش اسـت      ميرزا تقي  اسناد و مدارك دوران سفارت چهارسالة     

شده كه جز چند     هاي مبادله     گانه كه خوشبختانه همگي به دست آمد و ديگر، اسناد و نامه               هجده
در . همچنين، چند نامة مهم ديگر از مجموعه اسناد انگليس به دست آمـد           . مورد، بقيه يافت شد   

                                                 
 او بـه شـماري از اسـناد و مكاتبـات            ،حـال  بااين. مشيرالدوله تلاش داشته كلية مكاتبات را در اين اثر گردآورد          .1

 اسناد و مكاتبات متعـدد      ، به هاي مختلف  هاي گذشته با رجوع به مجموعه      نگارنده در طول سال   . دست نيافته است  
  .ين اسناد از سوي نگارنده تصحيح شده استمجموعة ا. دست يافتديگري 
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عينـاً درج   ها و اسناد فارسي و تركـي          لاي اسناد اين مجموعه، اصل و سواد تعدادي از نقشه          هلاب
خان و انوري     برآن، سواد متن فارسي و تركي عهدنامة ممهور به مهر ميرزا تقي             علاوه. شده است 

ترتيـب تقريبـاً همـة اسـناد و مـدارك دوران چهارسـالة           بـدين . افندي در بين اسناد فوق هست     
  1.نامة او بازسازي و احيا شد  خان به دست آمد و سفارت  سفارت ميرزا تقي

  

  خانه  و احتراق قونسولهنام  سفارت
صورت اتفـاقي     به2هاي خطي بايگاني وزارت امور خارجه      نگارنده هنگام مطالعة يكي از كتابچه     

الملك به صدراعظم و وزير امور خارجة وقت، ميـرزا              خان ناظم  يبه دو نامة مهم از ميرزا محبعل      
را گزارش  » ة ايران در اسلامبول   خان احتراق قونسول «ها    خان سپهسالار، برخورد كه در آن         حسين

   3.كرده است
 بـا مأموريـت شـركت در دومـين كميـسيون تحديـد            1291الاول      جمادي14الملك در       ناظم

گـزارش  ). 12-18: 1400خـان،     ميـرزا محبعلـي   (حدود ايران و عثماني راهـي اسـلامبول شـد           
 نوشـته   1293وم، يعنـي در سـال       الـر     از انعقاد عهدنامة دوم ارزنه        پس سال يالملك دقيقاً س      ناظم

 ـ   » خانه احتراق قونسول «او در اين گزارش، شرحي از       . شده است   چنـد   رفـتن   نيكه منجربـه ازب
دهد كه برخي       كند و سپس توضيح مي        ه مي ئكتابچة خطي شخصي و اسناد دولتي شده است، ارا        

  ! ها نيست بدل هستند، ديگر امكان دستيابي به آن   ةها چون فاقد نسخ از آن
لذا  ها در دفترخانة وزارت امور خارجه موجود باشد و      دهد سواد برخي از آن        اما احتمال مي  

هـا در جريـان       كند در اولين فرصت براي او ارسال گردد تا امكان اسـتفاده از آن                 درخواست مي 
هـا    شـده كـه او بـه آن        ها و اسناد شخصي و دولتي سوخته          در بين كتابچه  . مذاكرات فراهم شود  

الـروم      خـان در ارزنـه        كند، يكي هم اسناد و مدارك مذاكرات دوران سفارت ميرزا تقي              اره مي اش
  .است
خان، بار ديگر بـه پاسـخ پرسـشي كـه در مقدمـه طـرح             از بيان گزارش ميرزا محبعلي     شيپ

 و   خان وزيرنظام نسبت به ثبت        هايي كه ميرزا تقي       به دغدغه   باتوجه: گفتيم. كنيم    كرديم، اشاره مي  
نامـة سـفارت     ضبط دقيق اسناد مذاكرات داشت، بسيار بعيد اسـت نـسبت بـه تـدوين سـفارت       

اي تـدوين شـده و          نامه  بايد چنين سفارت      مي: همچنين، گفتيم . چهارسالة خود اقدام نكرده باشد    
                                                 

  .در دست انتشار استازسوي بنياد موقوفات افشار  الروم هنامة ارزن  سفارت اين اثر با عنوان  .1
  ).6مارةش (ها و رسائل كتابچة گزارش  .2
د و منـابع    خانـة ايـران در اسـلامبول و سرنوشـت اسـنا            احتراق قونسول «. در اين زمينه براي آگاهي بيشتر نك        .3

  ). 79-100: 1401، صالحي( در» )ق1293(تاريخي در مذاكرات تحديد حدود 
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نخـست، عـين گـزارش ميـرزا        . اسناد نويافتة ما، مؤيـد ايـن ادعاسـت        . بعدها مفقود شده باشد   
  .كنيم  آوريم و بعد به چند نكته اشاره مي  خان را مي  عليبمح

  :نويسد  خان مي  ميرزا محبعلي
چيزي كه از اسباب محترقة فدوي زيـادتر مايـة تأسـف و غيرقابـل تلافـي اسـت،                   

هـا و    ست كه در ايـام گـردش حـدود بـه دقـت             ا كتابچة روزنامة مخصوص فدوي   
يه و ها و عشاير سرحد  ها و رودخانه  هها و در اسامي تمامي كوه ] و[ها نوشته    زحمت

 و شمار خانوار و ييلاق و قـشلاق ايـشان و حالـت اجمـالي                ها  آنهاي هريك       تيره
    فيهاي جـانبين در آن منـدرج و در معنـي حاصـل                تبعيت هريك و اراضي متصرف

عمر هفتاد هزار تومان مخارج دولتي در ايام گردش حدود بود؛ يكي هم دو كتابچة               
مشيرالدوله به سرحد بود كـه     ] ميرزا جعفرخان [بات ايام مأموريت مرحوم     ثبت مكات 
ره و زهـاب        صورت گانـة ارض روم و      مجـالس هجـده   ]صـورت [  و مجـالس محمـ

 در مأموريـت ارض    يآقاس ـ رزاي ـخان با مرحوم حاجي م        مكاتبات مرحوم ميرزا تقي   
بـت  ث] و[روم و مكاتبات آن مرحـوم بـا سـفراي واسـطه در ايـام صـدارت خـود                    

نوشتجات معارف سرحدنشينان براي تشخيص تـصرف طـرفين در بعـض اراضـي              
مجالس   ؛ صورتها آنآيد و نه سواد    حالا به دست ميها آنسرحديه بود كه نه اصل      

 مرحـوم، از    يآقاس ـ رزاي ـخان را با حاجي م        ارض روم و مكاتبات مرحوم ميرزا تقي      
م كه نـسخة آن هـم بـه آب          روي كتابچة مرحوم حاجي ميرزا احمدخان نوشته بود       

. خودم استنساخ صـحيح نمـوده بـودم        افتاده و سياه شده به زحمت و دقت به خط         
ره و    ها هم در عالم خود غيرقابل تلافي است، مگر صورت           اين كتابچه  مجالس محمـ

 هـست،   هـا   آنثبت  ] خارجه[زهاب و مجالس ارض روم كه در دفتر وزارت جليلة           
 دارم كه دو سه مجلس در دفتر نيست، مابقي شـايد            ولي از مجالس ارض روم يقين     

  ).110-111: 6 ة و رسائل، شمارها گزارشكتابچة (به دست آيد 
گانـه و كليـة مكاتبـات      مجـالس هجـده    خان صورت   ميرزا محبعلي : از گزارش فوق پيداست   

او . ته اسـت   را در اختيار داش    الروم    ارزنهآقاسي در دوران سفارت      خان و حاجي ميرزا       ميرزا تقي 
.  استنـساخ كـرده اسـت      كتابچة حاجي ميرزا احمدخان   اين اسناد و مدارك را از روي        : گويد    مي
مجـالس و     كلية صورت . خان بود     نگار، كاتب و مترجم ميرزا تقي         دانيم ميرزا احمدخانِ وقايع       مي

اصـلِ كليـة     بنـابراين، او     ؛شـد     ن ارسـال مـي    تهـرا  بـه    ها  آنمكاتبات از سوي او تدوين و سواد        
 بـوده،  الـروم   ارزنهنامة   اي كه در حكمِ سفارت»كتابچه«مجالس و اسناد و مكاتبات را در       صورت

اي براي خود   خان از روي آن كتابچه، نسخه       ميرزا محبعلي . تدوين كرده و در اختيار داشته است      
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  . استنساخ كرده و هنگام مأموريت همراه خود به اسلامبول برده است
و او  » به آب افتاده و سياه شده     «ة صريح او پيداست كه اصل كتابچة ميرزا احمدخان          از اشار 

 كتابچـة    و چـون   اسـت » استنساخ صحيح نمـوده   «از روي آن    » زحمت و دقت به خط خود        به«
از بين رفته و اصل كتابچة ميرزا احمدخان هـم بـه آب   » خانه احتراق قونسول «استنساخي او در    

، بقيـه در    »دو سـه مجلـس    «جـز     مجالس، بـه    حتمال داده از مجموع صورت    افتاده و سياه شده، ا    
 بـراي او  هـا  آن و لذا درخواست كرده تا سـواد ديگـري از       1دفترخانة وزارت امور خارجه باشد    

  . تهيه و ارسال گردد
جنـاب  «: نويـسد     مجـالس داده و مـي       ت  همچنين در نامـة ديگـر، نـشاني ديگـري از صـور            

 الس ارض روم را دارند، وعده كردند اگر ممكـن شـد از تبريـز بفرسـتند        مج  دبيرالملك صورت 
خـان بـا        مقرر فرماييد با سواد هرگونه مكاتبات مرحوم ميـرزا تقـي          .] ارسال شود [ن  تهراالا از   و

  ).117 :همان(دارند » آقاسي هرچه دارند، همه را معاً ارسال حاجي ميرزا
تـوان گفـت كتابچـة        خـان در نامـة خـود داده، مـي           هايي كه ميرزا محبعلـي      بنابراين با نشانه  

خان   نامة ميرزا تقي  هايي از سفارت   نسخه ، هر دو  كتابچة حاجي ميرزا احمدخان   دبيرالملك و نيز    
اي از آن را بـا خـود بـا            خان كتابچـة اخيـر را استنـساخ كـرده و نـسخه              ميرزا محبعلي . اند  بوده

خانـه در    اما با احتراق قونـسول    . ود از آن استفاده كند    اسلامبول برده تا در كميسيون تحديد حد      
مجـالس    آتش سوخته و لذا درخواست نموده تا هر مقدار كـه مقـدور باشـد اسـناد و صـورت                   

  . را از دفترخانة وزارت خارجه يافته و براي او ارسال دارندالروم  ارزنهمذاكرات 
دستور ميـرزا    كه به ) 18 ةشمار (اتسواد مكاتبخان به احتمال قوي از كتابچة        ميرزا محبعلي 

 قمـري،   1273 در سـال     الـروم     ارزنـه از انعقاد عهدنامـة دوم        ده سال بعد   ،جعفرخان مشيرالدوله 
كتابچـة  . تدوين شده و در دفترخانة وزارت امور خارجه موجود بـوده، آگـاهي نداشـته اسـت                

نامـه كـه شـامل        فارتاما بخش ديگر س ـ   . نامه است   مجالس سفارت   مزبور درواقع بخش صورت   
صـورت پراكنـده     به... ها، دفترها و    هاي خطي، كتابچه    ست در مجموعه  ها  گزارشها و     اسناد، نامه 

جا بازسـازي و احيـا       صورت يك   را يافته و به    ها  آنهاي گذشته    موجود است و ما در طول سال      
   .ايم  كرده

                                                 
: نويـسد     هـران، مـي   تخان در نامـة ديگـر، ضـمن ذكـر دقيـق عنـوان اسـناد مـورد نيـاز خـود از                            ليعميرزا محب  .1
 ـ  روم مرحوم ميرزا تقي مجالس ارض   صورت« ه دسـت آيـد،   خان با هرچه از نوشتجات آن مرحوم در ايام مزبوره ب

» قدر پيدا شود، محققاً سـه مجلـس كـم           چه] خارجه[مجالس مزبوره هجده مجلس است تا در دفتر وزارت جليلة           
  ). 110: همان(است 



 133 / 1403، بهار و تابستان 33، شماره 34نگاري، سال  يخنگري و تار تاريخ

  گيري نتيجه
 قاجـار بـا مـذاكرات       ةمـاني سـرانجام در دور     وفصل اختلافات طولاني و ديرينه ايران و عث        حل
 1263 و   1238امـضاي دو عهدنامـه در       . گو و ديپلماسي قرار گرفت    و   در مسير گفت   الروم    ارزنه

الروم با حضور نمايندگان چهار دولت به مـدت چهـار               كنفرانس ارزنه . يند بود احاصل همين فر  
نماينـدگان هـر چهـار      .  به امضا رسـيد    )ق1263(الروم      سال به درازا كشيد و عهدنامة دوم ارزنه       

هاي خود را در جريان روند   مجالس مذاكرات، دولت    ها و صورت    دولت با ارسال اسناد، گزارش    
مجالس ارسالي نمايندة انگليس، ويليـامز، از سـوي      بيشتر اسناد و صورت   . گذاشتند  مذاكرات مي 

 ايران روايت خود را از مـذاكرات        نامة  انور افندي با تدوين سفارت    . اسكوفيلد چاپ شده است   
از پايان سفارت چهارسـاله اقـدام بـه          خان نيز بعد    ميرزا تقي . چهارساله در اختيار گذاشته است    

نامة خود كرده، اما چون نام و نشاني از آن باقي نمانده بود، جزو آثـار مفقـود او        تدوين سفارت 
هاي گذشته كشف و بازيابي شـد و         المرور در طول س    اين اثر مهم با روش سندشناختي به      . بود

جـا   صـورت يـك     آن، امكان بازسازي و احيا اين اثر به        ةهاي پراكند   با به هم پيوستن اجزا و پاره      
 ـ        ادر فر . فراهم گرديد  گيـري از اسـناد، مكاتبـات،        جـز بهـره    هيند بازيابي و بازسازي ايـن اثـر، ب

هـاي خطـي وزارت امـور         ا و مجموعه  ه  مجالس پراكنده در دفترها، كتابچه       و صورت  ها  گزارش
استفاده  نيز  انگليس ةنشد نامة انور افندي و مجموعة اسناد چاپ شده و چاپ  خارجه، از سفارت

  .شده است
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  اسناد

 . 2و 4و 7و 10و18ة هاي شمار   كتابچه. سواد مكاتبات.خارجهامور اسناد وزارت 

  .6 شمارة .ها و رسائل  گزارشةاسناد وزارت خارجه كتابچ

 .كوشـش نـصراالله صـالحي       بـه  .)1377 (.)1258-1264(الـروم     ه دوم ارزن  ةاسنادي از روند انعقاد عهدنام    
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 اقبال  اين دو دفتر توسط عباس     (.5411 و   5426. مارة ش . مركزي دانشگاه تهران   ة كتابخان .دفترهاي خطي 
 .)وزارت امور خارجه استنساخ شده است12و 13و 19هاي   از اسناد كتابچهو قاسم غني 
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Abstract 
After several centuries of tumultuous relations marked by war and peace, Iran and 
the Ottoman Empire finally concluded two important treaties during the Qajar 
period: The First Treaty of Erzurum (1238/1823) and the Second Treaty of Erzurum 
(1263/1847). The second treaty, which was mediated by Russia and England, was 
signed after four years of negotiations. The representatives of all four governments 
kept their respective administrations informed of the negotiation process by sending 
documents, reports, and protocols. Envari Efendi, the Ottoman representative, 
presented the Sublime Porte with "Safaratname-ye Iran" (The Book of Embassy), a 
compilation of documents and protocols in the form of an independent book. 
However, there is no “Safaratname” of the Iranian representative, Mirza Taghi 
Khan. Is it possible that he might not have left behind a “Safaratname” at the end of 
his four-year ambassadorship? With the help of a documentary research method and 
a descriptive-analytical approach, this work attempts to explain this problem and to 
answer the question on the basis of newly discovered documents. According to 
research findings, considering the concerns that Mirza Taghi Khan had about the 
accurate registration and documentation of negotiation records, which he referred to 
several times in his letters and reports, it can be said that he compiled the 
“Safaratname” of his four-year mission at the end of his mission. 
 
Keywords: Iran, Ottoman Empire, Mirza Taghi Khan, Erzurum Negotiations, the 
Book of Embassy (Sefaratname), Newly Found Documents. 
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